INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 8833R

Synthetic glove, winter-lined, latex, fully dipped, double-dipped, sandy finish, cut
resistance level A, 10 gg, 15 gg, acrylic, polyester, Cat. Il, grey, orange, withstands
contact heat up to 250°C, approved for handling foodstuffs, windproof, waterproof,
for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 2232A

EN 407:2020 No Flame Protection
X2XXXX

EN511:2006 "
021 Qf

FATTYFOOD ~ ABR

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Natural latex

INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic, polyester

SIZE RANGE (EV) 6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 0075 CTC, 4 rue
Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07 France

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

N " : " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
inetestortestmethod ot sl for thegoe designa maerl
Warning! This product s designet )) 2016/425 016/425 a5
amended and brought into UK \xw with ths deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.
EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A:Limited i ate
B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat

€ Small splashes of molten metal
: Large quantities of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor i

ABCDEF ctwith naked
flame. the 6! molten
metal" s not suitable for welding activities.In the event of amolten
metal splash i
user the
glove. Nofiame protection

PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels

are measumd from area of glove paim. Wamm For gloves with two

r more la
not necessamy reflect the performance: nc me outmost ayer. Do not

€N 388:2016
+A1:2018

u protected
parts.For duling during the cut resistance test the coupe test results
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF performance result.
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
Convectivecold  Min.0;Max. 4 are ot permanently intercomnected the pefamace el and the
B. Contact cold protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) _taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating
properties if wet. EN511:2006 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have
ABC correlations between \d the level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Annex B of EN342:2004 is an example of such data.
"y 'SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN
REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.
%35  All gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may
not be suitable for all types of food. To know for which
foodstuff the glove/sleeve may be used please see
the Food declaration of conformity. Contact Ejendals
for more information.

105-2016. Levels 1-6

ENISO e
Finger dexterity te:
FITTING AND SIZING: Al e comply with he EN 50 214202020 for comfort, it and dexterity f not explained o th font page
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose of
100 tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.

INSPECTION BEFORE USE: Wash and dry your hands completely before donning the gloves. Before use, inspect the gloves for any
defectsrmperfcton n okl e msged goves Ensire th govesfit wel When eaugyou glves o teautsde
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand. finger fro
{he side Whare hazadous chemicas are andieddo ot foueh the outer rfaceof i Hove

SHELF LIFE: The nature of the materials used i this product means that the lfe of this product cannot be determined s it will be
affected by many actrs,suchas storage conditions usage et

AND TEST METHODS

that can be Itis the customer or launderer
ible for the gl i the gloves be
held liable for this
DISPOSAL: According to local environmental egislations

"The glove contans ntual ubber hich may cause alerey.
: This product may contain components that may be a potential sk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ny signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM VERENSSTAMMELSE
I www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
ificeras | enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att

ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och forsiktighet maste allid iakttas vid riskfylida ituationer.
EN 407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

A: Begransad flamspridni we———]

A Begrinsad famspridning "5y voDsNIAAF |

C: Konektionsuirme

| Min.0;Max 4|
E Smé stank av smalt metall 2020: 3 ky-
ABCDEF F: Stora mangder ddsniva <1, eller
" ar tsarbete
for
brinnskada direr taavsig

handsken. Inget flamskydd

€N 388:2016 A. Notnir . 0; Max. 4
+A1:2018 B 3K me Vtan av handskens handiiata. Varing: For EN 3832016 +AL50L5

M,
5 Bu k"e‘,," S motstand i 0; Max. 4 Balerfesulaten for materialen inop ellrdet med hogsta vrdet Pa

€ Siamatsting TOM (€N 1S013957) & ar
F i ming, P=Godkind pe medan
iadamining =Godin ger prestandaresultat som anvands somreferens, Endast for arbeten med
ABCDEF piaisk for inakning
EN511:2006 Egenska skyddsniva  Varning: EN 511: 2006: O handsken bestir av separata delar

p
A. Konvektionskyla

0;Max.4  sominte & permanent

B. Kontaktkyla Min. 0 Max. 4 och skyddet endast for hela enheten, EN SLL En bedémning med
C. Vattengenom- 0 (€] godkind); [ val av lamplig
tringning 1(Godkénd)  handske. Om handsken inte ar vattentt kan den foriorasina solrande
egenskaper om den biir vé( €N 511:2006 Bilaga 8, Tabell B.L visar
ABC attta hansyn til.Studier har jessa parametrar och den grad av isolering som

N 342:2004 visar Exemvel pé sadana data,
') LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
€U-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
A9, handskar/rmskydd som kan anvindas med livsmedel

1impar sig inte nddvandigtis for alla typer av

livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/

5 Andus med firms 15 "

melseférklaringen for livsmedel. Kontakta Ejendals for

ytterligare information
€N IS0 21420:2020 SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV OCH PROVNINGS - METODER
Test takilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven | EN 1SO 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra till kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten. Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dar 5 & hogsta nivan. Vil rtt storlek for
att uppna optimal sékerhet och funktion.

torrt och mérkt id +10° il +30°C
FORE Tvittaoch helt innan du tar pé
inte har nagra skador eller defekter fo dning. Undvik att ar. Setill att bra. Taav
i g dra av handsken. Hall dent cemhandiivekisada ancen Anvindde
oskyddade och dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du inte

vidira handskens utsida.

HALLBARHET: Egenskaperna hos materialet som anvands i den hr produkten gor att produktens livslingd inte kan bestammas

ftersom den berorp3 ménga fakorer,bland amnat agringsforhalanden och anvindring,

UNDERHALL ttas | maskin har et ar kunden eller den som tvanar ‘som ansvarar for
anvinda. Ejendals k h for dett

Bt nr
AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
4 i, som kan

for vi kan bidra till o

aubryt for

HAL Artder

Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt

LATEXFRI O X1 ney rden kann, weil sie , wie etwa L
ind mit versehen. Wenn die
KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I Vnschuhe beres btz worden sn. liegt die fiir die Funktionsfahigkeit der beim
Kunden bzw. der Wascherei. EJEnda\s kann dafir nicht haftbar gemacht werden.
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
P —— _— P Der Handschuh enthéit Nawrkamsmuk, der Allergien auslosen kann.
Lue nd@ma ohjeet huolellisesti ennen téman tuotteen kayttoa. P - . dukt enthalt Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
SELITYS 0= Al i i i ittai X= Eitestattu tai testimene- erwend . sein.Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
telméeisovellukiineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
VamnuslTamammeon LATEX FREE O X keine

muistettava, Jaimen kaytts el voi taata
nuuda(et\avajalku\las\\ varovaisuutta

EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
s Rafetu ki eiaminen
kes ‘ AF ]|

A *
Min.0:Max. 4| \onen K56, pinet sometalioiiet.

D:
€: Suojaus pienilt sulilta

ABCDEF £ Suojaus suurelta m

Kaisine e vélttamiitta anna téytt suojaa

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT
nécummou DE CONFORMITE

I www.ejendals.com/conformity
| donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPUCATION DESF S 0= pour le risque indi

2 roduit est congu pour o protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP avec les iveaux de performance

jasiksi Kyttéjan on roisketianteessa poistuttava
vaittbmast tybpisteests a isuttava kisine. i
liekidsuojausta
EN38B:2016 A Hankauskestauyys HMin. 0 Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KRSINEET.Suojaustasot
+A1:2018 B Viillonkestavyys gt i ssineen ki i
i Repdisykestauyys
€ \II]IIonI;essglvays TOM iR ;s

zzz
355

EN 388:2016 +A1:201

€N I5013997) ol johtuen
< Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay(enavan(evanty\symlsesla TOM viltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF koneqs\en IaheHa tamumlsvaalan ‘takia.
eN5112006 Ominisws i 12006:j lisista osista joita

eiole yhdistet
B. Kosketuskylmyys Mm 0» Max. 4 kuvas(ava\va\r\kukokclmonpanonumlna\suu
C. Vedenlapiisy

uojau:
EN 511: Sopivan

1 (Lavalssy\) " esiintymisanalyysi.Jos kasme le vesitivis, se voi mérking
menetta3 eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B
ABC ilaisia parametre jotk: imennyt naiden parametrien valinen
keskindinen yh ki €N 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimerkke tillaisista tiedoista,
') SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
A9V, KAIKKI ELINTARVIKEKELPOISET KASINEET/SUOJAHIHAT
EIVAT VALTTAMATTA SOVELLU KAIKKIEN ELINTARVIKE-
TYYPPIEN KASITTELYYN. TIEDOT ELINTARVIKKEISTA,
JOIDEN KASITTELYYN KASINE/SUOJAHIHA SOVELTUU,
KS. ELINTARVIKEKELPOISUUTTA KOSKEVA VAATIMUS-
TENMUKAISUUSILMOITUS.
Pyydi lisitietoja Ejendalsilta
ENISO - YLEISET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sormindpparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttéviit EN IS0 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, el etusivula muta maiit.os etusivula on yhen malin symbol, késineen esor on normaala lyhyempi Kisine o ll
mukavampi tuotteita. Liian 16ysit tai tiukat tuotteet estivit
likkeits eivatka anna optimaalista suojausta
VARASTOINTI JA KUUJETUS: S3ilyt +10-+30C
KAYTTOR EDELTAVA i y
tai puutteiden varalta ja rmista, ett: istuvat hyvin. Kun ta Kinni
Kasineen ulkoreunasta, veds kisine kidests a pi Kid ipuolelle tydnnettyjen

paljaiden kemikaaleja, 213 kosk

SAILYVYYSAIKA: Tamsn tuotteen kayttoikss ei voi masritts siing kaytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet

tekijit, kuten silytysolosuhteet ja kaytto.
10 JA i

tai pesula on vastuussa
tasta,

jalkeen, kun p

HAVITTAMINEN: Paikallisten ympéristslainsaadannan maaraysten mukaisesti

Kasine sz uonnonkuia foka vol aheutia allergioa
LLERGEENI jotka voivat mahdolisest aiheutts

saal Viherkkyysoreita Kysy tanvittaessa isatietoja Ejendalsita.

waTeksivaPAR  [Jkvud e

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

A3 kayta tuotetta, jos

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebratich des Produktes sorgfaltg durchlesen! - KONFORMITATSERKLARUNG

présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions.
EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
imitation de la des flammes flamimes des
gants a un niveau de performance compis entre <1, etX selon
Iaorme EN 407:2020,is ne devraient pas enter en contact
avecune 2 66

Petites projections de métal en fusion
F : Grandes quantités de métal en fusion

| PerrormanceE A |

ABCDEF

tions de métal fondu,

Uutlisateur doit quitter imméd de travail
retirerses gants.Pas de protection cotreles flammes
EN3882016 A Résistance 3 fabrasion Min.0;Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+A1:2018 B Résistance 3 a c

5 R ;’,:(,.;',:{f;,f',q,ﬂ'# mﬂ 4 dugant Avertissement! La classification générale EN 3882016
€ Resistance  Ia Coupure TD! 2

EN 1S013997) &
~ Protection contre les chocs P = validé &

la
ABCDEF indicatifs tandis que celu obtenu avec le TDM a valewr de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.
Warning: ENS11: ipulent que si e gant est constitué
A Froid de convection Min. 0; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fa npermzneme,a\urs\zs
B.Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de performance et la protection sappliquent uniquement au tout
C. Infiltration de I'eau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511 Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Réussite) attention particuliére. ceux-i devant considerer [exposition maximale de
Tutilisateur énoncé I Un gant non impx propriétés mouillé.
ABC  ENS11:2006: Le tableau B.1 de différents tres 3 ération. Des étud
établi des corrélations entre ces parametres et fisolation thermique requise pour assurer une protection contre le froid.
Le é dans B :2004 est P données.

Iy APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS

A0V, 10/2011 €T 1935/2004. TOUS LES GANTS ET OU LES
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT
NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNAITRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez
Ejendals pour plus dinformations.

ENISO
Test de dextérit lax. 5
AJUSTEMENT €T AL Toutes e ailes sont conformes €N 214202020 en ce qui concerne le confort, fajustement et la
dextérité, sauf mention contraire en couverture. Sile symbole « Modéle court » est affiché sur la premiére page, cela signifie que
Ie gantest plus court quun gant standard afin dassurer un meilur confort permettant ainsi,par exempl, de réalser des travaux
spécifiques d le adaptée. Les produits [
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection nunma\

: Conserver s gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une

(empemule compeise enre 1u° et 30°C

les gants. Avant utilisation, examinez les gants afin

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Uniter der fiir das vorliegend
eingereicht oder Memnde nicht fir den Test geeignet
dukt um 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich \mmer au' unbenutzte, neue Handschuhe.
EN 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkelt gegen
'te Flammenausbreitung

X=nicht zum Test

1
oder X nach EN407:2020 gekennzeichnet, diirfen diese nicht
euer i 866 Ki

pritzer ‘getesteter He
ABCoEr D Sumhiuneshitze e
£ i i Hands-
chuh nicht. Benutzer
LEISTUNG A-F
. 0; Max. 4 abnehmen Kein Flammschutz

EN388:2016 A.Abriebfestigkeit  Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
+A1:2018 B Schnittfestigkeit  Min. 0; Max. 5

ae déceler le moi ion et évitez de ponerd -VoUS Qe les gants sont bien ajustés.
Utilisez
gan(es pour faire glsser el rewev le gant restant de Ilnlsnem q ne touchez
DUREE DE VIE: La nature d utilisés produit ne permet p: la durée de vie du produit car celle-ci
peut dépendre de facteurs tels q de stockage, I
SOIN ET ENTRETIEN: | peuvent étre lavés mé porteront 1 Cestle ient
qui les gants ont déja é Ejendals ne
peuten étre tenu responsable.
localg
Les gants contiennent du caoutchouc naturel pouvant provogquer des allergies.
ALLERGEN uit contient i é l iliser en cas

dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation.
SANS LATEX Oou X non

VHCTPYKUMA N0 SKCNAVATALMN - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE

Mepea MCNOAL30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMLTECH C ABHHOW  AEKAAPAUWS COOTBETCTBUS

VMHCTDYKUMeit ‘www.ejendals.com/conformity
I'IOSlCHEHIIIH K CVIMBONAM 0 = HIXKE MAHVMAABHOIO YPOBHS YCTOMHMBOCTV K AAHHOMY PUCKY X= MOAENb HE

AN TECTA UV METOA TECTVIPOBAHMST HE NPUTOAEH AN MHHOVI MOAEV

§ Relifesugkelt,  Min. 0:M2X-% \iamhinwels!Bei Handschuhen mit 2 oder meh Schichten gbt die 2016/425 0 yposHaM
ENclang;snTkm TOM Min. A; Max. F wangslaufig 3AUWTH CM, HIBKE). , NOMHMTe 0 TOM, D obecnedmts
‘AuBenschicht \b fe ABCOMOTHYIO 3aULMTY.
Schlagdampfung, ~ P=bestanden
watvend des Tests uf Shnitfesighet sind e E'ge”ﬂ“eﬁ;j Tosts auf €N 407:2020 3AWMTHBIE NEPYATKM OT TEPMUUECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA /WM OFOHb)
ABCDEF G Reensmn i e A nnameHn
in der Nahe von beweglichen oder ungesicherten TEMEn einer Maschine : KoHTakTHOR Tenno
verwenden, Einzugsgefahr. KoHBeKTHeHoe Tenno ‘
€N 511:2006 Elgznsch aft Leistung ‘Warnhinweis! GemaB EN 511:2006 beziehen sich die angegeben Tennosoe usny4enue :“"‘E” MECTe, TaKX KaK TEMIepaTypa, TPeHitA “jf"y‘“;“”e
A Konvektionskiite ~ Min.0; Max.4  Leistungsstufen nur auf das vollstandige Produkt, nicht auf einzelne ABCDEF P metanna A <L un X npu
8. Kontaktkite in. .4 Teile des Handschuns. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen F: B Meranna ToOROCTE K
C.Wasserpenetration O (nicht best);  Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition )
1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist kann der [ 3eeekTMBHOCTBA-F | KoHTaKT oo flepramn
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren. i owm—ea 6y s
ABC  EN511:2006 Anhang 8 Tabelle B.1 zeigt 1 [ Min. 0; Max. 4 | e NORXQATT A CBpOHX PAGOT.
Zusammenhdnge zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter F‘

Jalen Bedingungen erforderich st ufgezelgt Die i Anhang B von EN342:2004 aufgefirte Tabell st en
Beispiel fir solche Dats
1) FOR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER

RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.

A% Foso  HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Filr ausfiihrlichere Informationen bitten
wir um Ihren Anruf

ENISO
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

RM Il hen EN IS0 214 ichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Hngenemgkem falls nicht anders auf der e Wenn auf der ‘Symbol fir ein kurzes Moaen

igezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w;
kann. Tragen Sle T andiche passender GréBe. Prodite e entweder 2 locar ot 2 eng snd shyanken die Bewegung.
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.
LAGERUNG UND TRANSPORT: Hogichs troken und durklin der rginaierpackung el 10°C - +30Clagern
VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und trocknen
Sle dieHandschuhevordem Gebrauch af Defekte oder Mangel und vermeiden S dos Tragen beschadigtr Handsmuhe S(eHen Sie
er

i ab. Fahren den Fv\gem der ersten Hand innen unter den Rand des
2weiten Handschhs und rchen desen . Vermelcn e beim Umgang mit gefahriichen Chemikalien das Berihren der AuBenflache
des Handschuns,

MOTYT He 0GRCNE-BaTb N0 JAULUTY OT OXOTO8, NO3TOMy

patosiee MECTO. He 0GNaAZIOT OTHESAULITHLIMA CHOICTEAIU

. YCTORMBOCTS K MCTUPaHMIO, Muk. O; Makc. 4 ZMLMTHbIE NEPYATKV OT MEXAHM‘{EEKVIX Pmckoe,

- YcToumsocTs K nopesa, M O/MAKC. 3" Voo SqpexTuBHOCTH uamepsIoTc 8 o6

. VCTOH4MBOCTS K paspbiBy,

0. YCTOAMMBOCTS K NPOKONY, et

B TS K MBoesat TOM Han. A Mok, F nepaToc AByMﬁ prassodiorie

NS INNEKCHAS KNGCCUAMKaLMS, B COOTBETCTBNN
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XapaKTepu3yeT ypoBeHb DEKTUBHOCTI BHEWHero

Ha CTOKoC
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ol X TOAKOCTS K




EN511:2006 CeoiicTeo pdexTuBHOCTL
A. KoHBEKTHEHBIA XONOA M. 0; Makc. 4
B. KoWTaKTHbI X0n0A My, 0; Makc. 4
C. NpoHMKHOBeHMe BOAbI 0 (HeroaHo); 1 (roaHo)
ENS11 TONT U3 OTABNbHLIX HaCTl, KOTObiE He UMeoT
Dy C ADYTOM, ypoBeHS TONeKO K oMV
ABC (ﬁopKe EN 511. NepuiaTkit cheayeT €

VX AMEHEHIS. O NPOLIEHTHOE USHeHeHe VCTOAMBOCTH K NPOKONaH,U3MEPEHHOE NOChe MPOAORXUTENSHOTO
KOHTAKTS € XAMIHECK/M BELIECTEONM, CONb3YeMM ANA McTTas, ENS11:2006. B Tadne B.1 Mpunoxceinn B

B33UMOCEA MEXAY STUMI IKTOPMA U YPOBHEM TeNNOUSONALU, HEOSHOMMIM AN 3aULHTbI B YCAOBHSX
i reneparyp B Ta6NIUe, NPYBEACHHOT B NPUNOXeHuM B AOKYMeHTa EN342:2004 npueeaeH nputep
NOAOGHLIX AdHH
1) NPUTOAHBI AN Xormakiac NAWEBLIMA
NPOAYKTAMY, YKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE
A% (EU) 10/2011 11 1935/2004. HEKOTOPBIE
NEPYATKIW/HAPYKABHVIK, NPUTOAHBIE ANA
NUWEBBIX NPOAVKTOB, MOFYT NOAXOAVTH
HE AASI BCEX BUAOB NUAULV, YTOBbI V3HATH,
CKAKVIMIA AULEBBIMY NPOAYKTAMI MOTYT
VCNONL30BATLCA NEPHATK/HAPYKABHIAKI,
CM. AEKNAPALVIO 0 COOTBETCTBUY NULLEBLIM
NPOAYKTAM. AAs nionyueHHs: Gonee noApOGHOH
WHAOPMAUMK CBAXMTECH C KoMNaHWed Ejendals.

ENISO VIMETOABI NCNbITAHMIA
‘TeCT Ha NOABMKHOCTL NanbUes: M, 1; Makc. 5
PA3MEPbI: Bce pastepb! D 150 21420:2020, pTa, nocank 1
W TH, €CAVI 3TO He Ha TUTYABHON CTPaHVLIe. ECAV Ha TUTYABHOI (mawue 306paxeH

CUMBON YKOPOUEHHOI MOAGAY, 3TO 03HANAET, HTO AGHHBIE NEPHATKY KOPOHE CTAHAAPTHBIX, 1 B HUX YAOGHEE BINOAHATS PaBOTHI
onpeacneroro T, anpiep, oo opy a

TecHas, Tak A ypOBEHb 3aUMTEI,
XPAHENHE 1 TPAHCTIOPTUPOBI: PeroneHsyeTca xpaT  TeHoH i YAGH HECTE 8 GPUTHHGAH G YraKoase pn
Temnepatype +10 -

TPOBEPKA NEPEA HCi Tem, kak Mepen
TON3062HeH OCHOTPUTE NEPATII Ka Harve AeexTos i i nepuatok
ysw. B03LMMTECH 3 i Kpaih OAHOYA U3 HAX, puaTky M
oyroM pyke, /i NepuaToi CTaBLLYIOCA NePHATKY C BHYTPeHHei
Croporb 1 cHmTe e lpu pagoTe ¢ onacrbivin Belec 7 puaToK.
CPOK FOAHOCTM NP POK roAHOCTH NpY He MoxeT Tak Kak Ha
i AT MHOXeC , TaKWX KaK YCAOBMA XDAHEHIS U MCNION6308aHMS, AATa

NPOM3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACANM UAM Ha ynakoske B dhopMaTe 1 rrmm,
yX0A M IpUTOAHI it crvipen,

AN VDKW, KNMEHT v
DaBoWX XapaKTepUCTVK NOCAe CTUDKY. Ejendals 3a 3TO OTBETCTBEHHOCTH He Hecer.
B CoOTBETCTBMN C MecTH 0

p . KOTODbIA MOXeT

ANNEPFEHBL: COABPKUIT KOMNOHEHTBI, KOTOPBIE MOTYT

ARSI NEpHaTOK APYTAX
Kateropu it CPOK roAHOCTY NpY ata yKazaHa Ha

U3nenwn i va ynaroske & opvare (] FrMM,
HEe COAEPXKMT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

" " | o OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. ‘i ejendals.com)conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi iveau for den individuelle fare X = kke sendt til
i il prevning i forhold til i materiale
er udviklet il at Specificeret €U 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenor. Husk

dog i, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigtighed ved udszettelse for fariige kemikalier eller
andre situationer med hej isiko.

EN407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

jdelsesniveau <1, eller

407:2020, testet
s didber rikke egnet i
tifeide f craber ra smeltet fleme enfver
ABCDEF fiskofor tage

handsken af.Ingen flammebeskyttelse

€N 388:2016 A.S| in. 0; Maks. 4 BESKV'ITE\.SESHANDSKER MoD HEKANISKE RISI(I
+A12018 B Snuhes:anmgrr\‘:d M|n4 o Mak
M

€ Rivebestandi

omrade. Advarsel! For handsker med to eler flere lag afspejler den
3882016

) nllheslandi?

ok, N 1501 3997)
B ek F N 1501390 ) gy Yoelseni det ydersteag | forindelse med siovhed under test

eremocstand er testmaskineresutateme kun indikatve, mens
Anvend ikke
ABCDEF handskerne ved beveegelige maskindele pga. isiko for fastsidning.
EN511:2006 Egenskab YVdelse handsken indeholder
A Konvektionskulde Min. 0; Maks. 4 permanent den del a produtet, vil ydeevnen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 niveauet kun hEr\\MSE til det faerdige pmdukl De forskellige
3 ing 0 (Dumpet); af flere dele, gelder
1 (Bestaet) besky((elsesmveauemew en511 kun nar alle dele er samlet. EN 511:
Derskal maksimal af velegnet handske. Huis

ABC  handsken ke er vandtet kan den miste sine solerende eganckaber huis de blver vad EN 51112006 Biag B,
Tabel B.1 viser forskellige parametre, der skal tages hensyn til.Studier har pévist sammenhzengen mellem disse
parametre og den grad af isolering, der er nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag B  EN 342:2004
viser eksempel pa sadanne data.
) VELEGNET TILKONTAKT MED FBDEVARER SOM
SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
FA917%%,  1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITERMER, DER ER
EGNET TIL HANDTERING AF FEDEVARER, ER MULIGVIS
IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE
VENLIGST SE FODEVAREERKLARINGEN OM OVERENS-
STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-
MIDLER HANDSKEN/SNITAERMET KAN ANVENDES TIL
Kontakt E]endals for mere information.
NSO ENERELLE KRAV 0G
Fingerspidsfomemmelsestest Min.1; Max.5
PASFORM 0G STORRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret p forsiden. Huis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvs finmon-
teringsarbejde. Brug kun produter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser bevaegelsen
0g yder kke det optimale beskyttelsesniveau
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares st tartog mt den prndeligeembalage of melm +10-

INSPEKTION FBR nnuc Vask og tar haenderne, far du tager pé. For brug e for ventuelle fejl
og defekter og undg3 at Serg for,at Nar du tager  skal du
holde i handskens yderkant og af n handske pd. Brug

handske, og af indefra Wi berore, r Gt

HYLDET!

eskafenheden af de materaer der bruges | dette produkt, betyder, atlvetiden or roduktet ke kan bestemmes, da

fen vil pavirkes af mange faktorer, sasom brug etc.
PLEJE 0G der erfors) 4
veret brugt,er det kunden eller vaskeriet, der er ansvarlig for handeterme: ydoeune efer vask. Gendal kon ke trages t ansvar herfor
| henhold
mkan f I
indeholder der for allergisk reaktion. Ma i tlfeelde af

Der kan vaere behov for seerli
LATEXFRI O X ney

i tuivistifzelde.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
ww.ejendals.com/conformity

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0=Under mini tl ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er kke relevant for produktet

pr erlaget fora gi iEU 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan g1 forsiktighet ved eksponering for farige

Kjemikalier eller i andre hoyrisikosituasjoner.

EN407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begrenset Advarsel! apa <1, eller
Hanske testet
int
ABCDEF tor mengde smeltet metall :’ brannskader, 3 taavseg
YTELSE A
| MinoMaxa |
€N 388:2016 101
+A1:2018 CB< Aldzremotstand 3 iha a For EN 3882016
D. punkteringsmotstand Min.0; Mal ks, for detsterkeste
kjeremotstand TDM Min. A; Maks. Fmatena\e Nar det gjelder slavhet under -
(En 150837} mens TOM
- Slagbeskyttelse P=Passer o
ABCDEF pgarisiko for og henge fast.
EN511:2006 Egenskap Yeelse Advarsell EN 511: 2006: Hyis hansken bestar av separate deler
A.Konvektivkulde  Min.0; Maks.4  som ikke er permanent sammenkoblet, gjelder ytelsesnivaet og
8 Kontatiuide Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samiingen. EN 511: Man ma
i valg av egnet
Eudkj 1) 1(Godkjent)  hanske. Huis den ikke er vanntett,kan hansken miste sine isolerende
egenskaper hvis vat. EN 51 , Tabell B1 viser tas hensyn til. Studier har vist
ABC mellom diss trengs for & beskytte mot kulde. Tabellen i bilag

Bi EN 342:2004 viser eksemmer paslike da(a
EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
A% FoGo  ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR
MATVARER, EGNER SEG IKKE NODVENDIGVIS FOR ALLE
TYPER NAERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLARIN-
GEN FOR N/ERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE
MATVARER HANSKEN/MANSJETTEN KAN BRUKES PA.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.
ENISO LE KRAV 0G
Test takiilitet/finger-foriighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STORRELSE: Alle starrlser er  henhold tl kravene | EN 150 21420:2020 til komort, passform o bevegelighet, hvis
ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbo\ som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard storrelse:
0g kan ake komforten for spesielle formal som feks. Bruk iriktig Produkter som
enten er for lgse eller for stramme hemmer bevege\sene og gir ikke best mulig Desky((else
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasien, mellom +10°- +30°C.
mumou. FBR BRUK: Vask ok endene gotfor  tar h deg hanskene ek om anskene e hle o uskadet o dutar dem

sker. dt pa. Nér du skal ta av deg hanskene, holder du utsiden av
Ransien ved andleddt og wenger den v dog Hod e viden s st ot hansn pé. For fingrene fra den andre handen inn
under kanten pa hansken, og vreng den av. Huis du handterer ma dukke

HoL il atlevetiden ti kan fastsettes, da det

vil avhenge av mange faktorer,slik som oppbevaringsforhold, bruk, osv.
0G VEDL

Det er kunden eller vaskeriet som er
veert brukt, Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for d

ansvarlig for jask nar
AVFALL  hentod i millovgivingen ps stedet
inneholder komponenter i reaksjon. tegnpa
for Huis du er i tvil, kontakt Ejendals

detkan vere behov
LATEKSFRI O X ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
Koy www.ejendals.com/conformity
= e

Pfed pouZitim tohoto produktu si pozorné piettéte tyto pokyny
VYSVETLEN PIKTOGRAMU 0= éini Grovni vy be
e testovaci metoda nevhodnd pro ndrh nebo materidl rukavice:
Varovani! Tento produkt e navrzen| EU2016/4 drobr
lenymi niz Zadna ) ic Vi tredki Uze p G h pfi vystaveni
rizikiim je nutno vzdy dodrzovat opatrnost.
EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
A: Omezené ifeni plamene
B: Kontaktni teplo
C: Konvektivni teplo

Varovani! Pokud maji rukavice trovefiochvany <1, nebo X vi hoenf

ohném,

alé vystriknuti
F Velké mnoZstvi

VYKONNOST A-F

ABCDEF

opustit pracovists. Bez ochrany proti plameri

odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY.
profezu Mvn4 o Hax,s Varovani! V

0; M

propichu Mln [ Mox. 4 EN 3882016 +AL2018nume vikonnost povichaué sty Pokudide

0. Odolnost
€ odolnost i profezu TOM
Min. A; Max. F (EN1S013997) pouze vy 3 é Coup, zatimco vy:

aBcoer P=Uspéch ] é metodou TDM jsou referentni NepouZieit

nechrénényimi Eastai,
EN511:2006 Viastnost vykonnost Varovéni €N 511:2006:pokud se ukavice sids ze samostainich
A.Konvektivnichlad  Min. 0; Max, 4 asti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykon
B Kontakunichiad . Min. . Max 4 ochrana ltl pouze ro iné sestaveny prodkt. N1 P b
C. Prénik vody 0 (Selhani spréuné rukavice vzhledem k maxima
1 (Uspéch) zachovavejte opatmost. Pokud neni rukavice vodotésna, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolatni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatekB, tabulka B.1 znszorfuje rizzné parametry, které je nutno zohlednit, Studie prokazaly existenci istjcn
vztahil mezi témito parametry a Urovn tepelné izolace, které je nutnd k poskytovanf ochrany v chladné
prostied. Tabulka uvedens v dodatku B normy EN342:2004 predstavuie priklad takovych dat.
IODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (€U) 10/2011 A 1935/2004. RU-
FM7VE%50  KAVICE/NAVLEKY, KTERE |SOU VHODNE PRO KONTAKT
S POTRAVINAMI, NEMUSI BYT VHODNE PRO VSECHNY
TYPY POTRAVIN. CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-
NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE
SI PROHLASENI O SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi
informace kontaktute spolenost Ejendals.
ENISO € €-0BECNE POZ
Zkouska obratnosti prstii: Mi
MERENI A URCENI VELIKOSTI: \rsemny velikosti odpovidaji normé EN IS0 21420:2020 z hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strénce. Pokud je na predni strénce uveden symbol pro krétky model, ukavice e krats], neZ
Deins rkovice aby poskytovala epsi pood i pouti pro v ey napidad i femné montdani prac Poutvlte pouze
produkty i % tésné, budou

e

ATESTOVACI METODY

optimalni trover ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idesing sk\adune o Suchem 2 tmavém misté v orgindinim balen! pf teploté +10-+30°C
KKONTROLA PRED POUZITIM: ja na rukavicict
nejsou vad) i Kontroluite e ooundasin
pt ina \Eve ruce z J\ pra\mu ruknu na které jesté rukavici mate Poté zasur\(e holé. prs(y \E\/e ruky
, posuiite ji a zevnitf j stal 1
wngiho povrch ukavice

TRVANLIVOST PRI
sKladovan, protoze bude ovlvfiovéna mnuna vakm:y, napfiklad sk\adwa imi padmmkam\. pouzivanim atd.

PECEA

jeho truaniivost pfi

isténije za funkenost rukavic odpové 4 iina. Spoletnost Ejendal ipade svoji odpovédnost
wlutuje.
UKVIDACE: V souladu s mistn egislativou tykaic se Zivotnino prosted.

2
Raiceabsahepriodn kol Kery mide olsobouatlrgl

vpiipade

Ejendal

NEOBSAHUJE LATEX |:| ano  [X] zAoNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘ DECLARACION DE CONFORMIDAD

Ry e ejendals.com/conformity
X=no

EXPLICACION DELOSPIC =por
sometidoa étod decuado para el

P fonar a proteccio €U 2016/425
b G que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar
EN 407:2020 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V10 FUEGO)
A: Propagacion de llama limitada <LoX
B: Calor por contacto frenteal 2020,
C: Calor convectivo

en contact €l guant
D: Calor radiante "

€: Pequefias salpicaduras de metal fundido
F: Grandes cantidades de metal fundido

RENDIMIENTO A-F
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A. Resistencia a la abrasién Min. 0; ma
8. Resistencia s cortes por oja Mi

& Resistencia al desgarro Min. 0 max.
D. Resistencia a |a puncion Min. 0; max. 4.
€:Resistencia a os cortes TOM Min.A; max. £

F. roteccion frente a impactos P=Aprobado

ABCDEF fundido» no es apto para actividades de soldadura.
fundido,

inmediatamente el gar e trabojoy quitarse el guante. Sin
proteccién contra s lamas
; GUANTES DE PROTECCION FRENTE ARIESGOS MECANICOS.

del guante.

€N 3882016

ABCDEF

1
los cortes, ltados de la prueba de
istencia a los corte:

EN511:2006 Propiedad Rendimiento  Advertencia: EN 511 2006, i el guante se compone de partes Separadas
A

Frio convectivo Min. 0;méx.4  q
B. Frio por contacto Min. 0; max. 4 b
C-Penetracion de agua 0 (suspensol; €N 5L Hay ue tenr cuidodo o e\egw el guante correcto respecto
1 (aprobado) ala si el
P i mu]a €n ENS11 BtablaB1 i
ABC t deb Hay est

el Anexo B de EN342:2004 hay Un ejemplo e este tipo e datos
) APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
A9, (UE) 10/2011 Y 1935/2004, Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte Ia Declaracion de
conformidad alimentaria. Péngase en contacto con
Ejendals para obtener mas informacion.
ROTECCIO Y PRUEBA
in. 1; max. 5
AJUSTE Y TAMANO: Todos los tamari I norma EN 50 214 acomodidad, 5100 se
pagina.Sien la 4 muesta el simbolo e modelo cort, o guante &5 mss coto que un guante
esténdar, con e fin de meforar el confort para fines especials; por elempl, trabajos de montaje deprecisién. tiice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan movimiento y no
proporcionaran el nivel Gptimo de proteccion.
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: Idealmente deben almacenarse en un lugar secoy oscuro, dentro del paguete orginal a

frio. €n la tabla incluida en

INSPE!II&N ANTES DEL USO: Cc g rietas, desgarros, cambio de color, etc. Si el producto
6n 6 q 1o dafiado. Pongase (o

Ca i garantizar |a higiene,
VIDA UTIL: Debido a la I t 1a vida ttil del producto, ya
que se verd afectad por muchos factores, como las condiciones de a\macenam\en(u el uso, etc
CUIDADOS Y simbolos de \avandena €s

do d i vado y una vez
usados. Ejendal 6 t

onforme a 6n medi
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.
lérgicas. No utilzar

en caso de observar indicios de hipersensibiidad. Para obtener mas informacion péngase en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

EIE KasuTUsjuHisen - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat, ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
M www.ejendals.com/conformit

APIKTOGRAMOK minimalis tefesitmé alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati
modszer nem volt i kivitele vag o
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dltal i é éra tervezték, melyn a

Ama aznnhan ‘mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyithat teljes védelmet, ezért mindig legyen ovatos, ha kockazatnak
vankitéve
EN 407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (HO ES/VAGY tuz) ELLENI vénnKEszvvu

A: Korlitozott langterie i o

8: Erintkez6 h L vagyx G

G P .

ki irocesans femolvadel ; . o

ABCDEF ¢ Nagy mennyiségii fémolvadék
ockizati & oy
MUSZAKI ADATOK A-F kell vennie a keszty(it. Nem véd langgal szemben.
Min. 0; Max. 4

A Kopasalléssg max.4  VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A

B RS S8 e cllendlias Hin /e 3 vaouie sameker Kessm e s .
B g o ellendllss . 5 . 4 FIeyelmeztetés! Tob rétegl kesztyGkndl az EN 3682016
& VBgassalssemben! alenlls TOM Min. A nax. . 1412018 et tainosbesoros e et
(EN1B015057)

védelem € fesatsoinbekouetiezd omps eselebena Coupe-
¢ TOM-teszt
ABCDEF o o illetve
fedetin alatrszekkel it épek ozelcben
EN511:2006 Tusidonsig N o 4
A Arami6 hideg Min.0;max.4 &, melyek nincsenek

B. Erintke Min. 0; max. 4 esavedelem (sakaleues egységre vonatkoznak. EN 511
C.Vizbehatoldsa 0 (nem felelt

g). 1 (megfelelt)

AzENS11 Bmelléklet B.1

ABC  fig 6 paramétercket. Vizsgalatok

tablazataban
) A10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
FARTT%5,  ALKALMAS. El6fordulhat, hogy az élelmiszerekhez

alkalmas 6sszes kesztyii/alkarvéds nem alkalmas

minden éleimiszertipushoz. Ha tudni szeretné,

hogy a keszty(i/alkarvéds milyen élelmiszerekhez

hasznalhato, olvassa el az élelmiszer-megfeleldségi

nyilatkozatot. Tovabbi informaciokért vegye fela

fapcsolatotaz el villatta. o i
ENISO VEDOKES - ALTALANO: €S VIZSGALAT
Uliyességtezt Min.
g €8 MERETCRES: iy ssses mért a2 EN 150 214202020 szt kényelem, az ileszkedés és a2 ligyesseg szem-
pontjéb6l, ha nincs més feltiintetve a cimlapon. Ha a rovid modell szimbdluma lathats a cimlapon, akkor a keszty( egy szabvanyos
kesztyGnél rvidebb, hoy Csak
megfelelé méret( terméket hasznaljon. A tul laza vagy til szoros termék korlatozza a muzgasban, és nem biztositja az optimalis
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided é az an tirolands +10°C és +30°C Kozt
msuums HASZNALAT ELOTT: Akmtyu 6 és szé el Slat et ellen

tyit 8 Sérit keszyyGine horgjon Gyozudmn meg arvo\ hugy akesaty(ijdl
stk A eertydleveteelor artsa azt a kesztyGs kezében. A
kesztyitlen ujat cstisztassa be a masik keszty(ibe és tofja azt le e vess gyl anyagok
Keszty(i kil fellletét.
€L terméknél hasznlt anyagok ébsl adodoan a termek é & srozni, mivel
s23mos tényezGnek lesz it mint példaul tiolss orGimények, hasznlat to

s repelnek. A keszty(i
uténi nyiben Gk ma i avasérld vagy a mosdst végad személy felelss. Az Ejendals
ezértnem vallal ve\e\asséget
ARTALMATLAN helyi kbrnyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelgen.
Akesztyi természetes gumit tartalmaz, amely alergist okozhat
‘termék ol is melyek allergids reakcidk potenciis kockizatd ik Tilérzéke

PILTIDE SELGITUS 0=
palnug indadisain & matea ks soiic

X= € esitatud testimiseks vdi testmeetod

Hoiatus! Antt vajalik kaitse EU 2016/4
kamsmasememunes Pidage siski meele, et ilkski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatliku
EN 407:2020 KA 'SEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TUL) OHTUDE VASTU
iratud tuleohtlikkus.

5 Vastupidavus kokkupuutele kuuma pinnaga
C: Vastupidavus hukuumusele/soojavoole

D: Vastupidavus soojuskiirgusele

€: Vastupidavus sulametalli viikestele

1,v6iXel
leegiga Vastavalt punkiie 6.6 véikesed sulametali pritsmed” e
sobi testitud kinnas keevitustoodeks
Kindad e pruugi pakkuda tiefiku kaltset sulametall

ABCDEF
Leegiitse puudub
EN388:2016 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+A1:2018 méddetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- v5i
orkekindlus X X uugi EN 388:201
2 (GliGeinalus Tom toimivust L
(ENIS013907). pelabitug  \atsetulemus vaid naitik. samal ool kui TOM iikekindluse katset
orutuse kaitse =Labitu viib kisitleda vérdiustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada likuvate
ABCOEE mehaanilste seadmeosade laheduses.
EN511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006: kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus kiilmale Min. 0; Max. 4 mis pole jadavalt ihendatud, kehtib toimivus- ja kaitsetase ainut
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatik ja
kiilma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui
C.Veekindius 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada mérjaks saades oma
1 (Piisav) _isoleervad omadused. EN511:2006 Lisa B tabels B1 on toodud
ABC d Uuringud tingimustes

vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Llsas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed.
0 so ILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

i TUSEI.E U Ksik toiduainetele sobivad kindad/Katised
i i toidule. Et teada saada, mil-
lise toidu jaoks vaib kinnast/kitist kasutada, lugege
toidu vastavusdeklaratsiooni. KGik toiduainetele
sobivad kindad/kitised ei pruugi sobida igat |
toidule. Et teada saada, millise toidu jaoks véib
kinnast/kitist kasutada, lugege toidu vastavusdeklar-
atsiooni. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vtke
ihendust Ejendalsiga. _ ~

ENISO A

Liikuvustest: Min. 1; M:

SOBIVUS JA SUURUSED: Kmk suurused vastavad mugavuse, sobivuse fa likuvuse osas EN 1SO 21420:2020 standardil

pole mérgitud teisit 186 - néiteks detailsust eeldavate

i d kindast ihem. Kandke ainuit sobiva suurusega tooteid. Liiga [6dvalt vsi pingul olevad

tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

tIdeaalsed hoiuti on kuivas 3

L)
hemikus +10° - +30°C.

@ ja kuivatage kied pahjliult

égeseté ala. Toval acike fel Ejendals vallala
LATEXMENTES Owcen X nines

1sTRUZIONI D'UsO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
-

‘www ejendals.com/conformity
mmumom ioni per il pericolo individual X=

Leggere attentamente le |stru2|om prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 =
metodo di

Attenzione! Q @ EU 2016/425, coni
i indicat, &in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi
EN407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCH TERMICI (CALORE £/ 0 RUIDCD)

Diffusione della fiamma limitata 10X
Calore al contatto i i non
i o | e |
D: Galore radiante | Min.0;Max.4__| Je.no*e! > o
Piccoli spruzzi di mefallo fuso
ABCDEF o 5 i

£: Grandi quantita di metallo fuso fusol guanto

Nessuna protezione contro a fiamma

EN388:2016 A Resi
L2018 € el

tenza all'ab in. 0; M
tonsa o o ga ma b H:x 5
tenza allo Sirappo ;
alla perforazione Min 0. Fiax
£ Resiienzs 3l B Min. A Max. F a (Iassmcazmne complessiva della norma EN 388:2016
EN 15013997)
 Protezione da impatto P=superato

HIMECCANICL. |

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza

I tagli
ABCDEF rhacaid “agio
con partinon protette
EN511:2006 Proprieta Prestazioni  Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
A. Freddo convettivo  Min. 0; Max. 4  che non sono interconnesse in modo permanente, i livelli di prestazioni
8. Freddo da contatto  Min.0;Max. 4 _ ela protezone vlgonosol per \lnswzme completo, EN 511: Si deve
C acqua O (i ici egliere il in
ﬂ l'utente. Se non &
il guanto pud perdere le sue proprieta isolanti se bagnam La EN511:2006 annesso B tabella B.1 mostra vari
ABC  parametri da prendere in Gl stu

2 questi paramei e il ivello
8

diisolamento termico proteges dizioni di freddo. La
& un esempio di tali dati,
11 /ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI
NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |
%%  guanti e le manichette adatti per il trattamento degli
alimenti potrebbero non essere adatti a tutti i tipi di
alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-
lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare
Ia Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare
Ejendals per maggiori informazioni.
EN ISO 1 € METODI DI PROVA|

Veenduge, et kindad sobiksid hast
kinnas éra ning Grmi, et libistada
et O i

nikinda
ja koorida éra teine kinnas, hoides kinni ki valispinda.
kuna seda mdjutavad mitmed

tottu ei saa toote eluiga

VESTIBILITA € muus Se non diversamente indicato nella prima pagina, tutte le misure sono conformi alla EN 150 21420:2020
per comfort, il simbolo di prodotto & pit corto di un guanto
standard,al fine m m\gllmame T comorit pe scopispecial ad esempio avordi montaggio i precisone. Indossare soo prodott
dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne. : Le condizioni di ideali sono in un| confezione
) 3 Kiient voi astutavad originale, tra +10°C e +

kinnaste kui kindaid on i i eestuastutavaks teha CORTROLLARE PRIMA DELLUSD: L i i guanti. fuso, controlla

UTUSELT KO L 3 e non indossare iguanti . Per
Kinnas sisaldab loodusiikku kumm, mis vdib pohjustada allergit, ferrare . sfilario e mano conil guanto. Con are faltro g
ALLERGEE! d nis vGivad po ® = id Testerno.
iimnermisel.( Ejendalsiga DURATA DI anatura dotto indica che la durata dello stesso non pud
e sisaLoA LateksiT  [Jian (el iits, in quanto verra i fattori, quali e condizion di conservazione, i uiizzo, ecc.



CURA in lavatrice ript
oil
responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
IALTIMENTO: Secondo le normative ambientali local

Il cliente o la lavanderia
dal

"
: 0 ireazioni allergiche. Non usare in

Per maggiori Ejendals.
senza tatrice  [Jsi Kino

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - II KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
‘wwwiejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

= Zemiau, negu
metodas netio pirétiniy modeliui, medziagai

ispejimas! Sis gaminys turi €U 2016/425 dél i (AAP) tiksiius

[ ite Z Vis délto kad jok todél bati

atsargiam, kai egzistuoja rizika
EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)
[ cHarac AF ispéiimas!)e

temperataraif skausmo slenkst | minomaxa | oy <1,

C: Konvekciniam kar:

arbaX,jos neturi kontaktuoti su atvira

ABCDEF

igsilydziusiems metalo lagams UENMi Pirstine
il i o kiekiui

vietar nusiimti pirstines. Neapsaugo nuo iepsnos.
APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.

€N 388:2016 A. Atsparumas trinti;
i

. 8 Atsparumas
+A1:2018 & picbarimas s

0. Atsparumas pra Maks. 8 it bendra EN
& AR e i TOM i, A ks, F
EN 15013997) Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
Apsauga huo smigly, P=Tinkama rezultatai yra tk orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimans testas.
ABCOEF Yoo nefamo et Nenaokt Sy prtiy e
judanciy rengimy ar mechanizmy, kuri yra e apsau

EN511:2006 Savybé Savybés 511:2006; sudaro os
- Konvekciniam Salciui Min. 0 Maks. 4 navieha o Kos neatset anos, harakie stk i wapsauga

B. Kontaktiniam Saltiui Min. 0; Maks. 4 galoja tik visam komplektui. EN SL1: Ypat atidziai reikia rinktis tinkamas
C.Vandens skverhimuis\ ) [nelinka] pirstines, esant maksimaliam pavojui. Pistinés suslapusios gali netekti
tin o izoliaciniy savybiy, os néra atsparios vandeniui. ENS11:2006 B
priedoB.1 lenteléje numdyn Walrus parametrai | kuriuos reikia atsizvelgti. Tyrimai nustaté tam tikras sasajas tarp
ABC S\u parametry r Silumines izoliacjos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Saléio. EN342:2004 B priedo lenteléje
as tokiy duomeny pavyzdys.
U TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-
MENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salynm
AT, sumaistu tinkamos pirstines / rankoves g
salytiui su visy risiy maistu. Norédami suilnnu su
kuriais maisto produktais gali liestis pirtiné / rankove,
2. Maisto produkty atitikties deklaracija. Daugiau
informacijos gausite, susisieke su €jendals.
EN IS0 21420:2020 APSAUGINES PmEnués BENDRIEJ! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.
TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai i EN150 214202020 patogumo,tinkamumo i sty miklumo rekalavimusjigy pirmame

oL bas Nozimé to, ka & laiku nevar noteik, jo to
fetekmé daudzi faktori, memeram glabaSanas apstak. iZmantosana utt.
APKOPE UN UZTURESAN drikst at, bi a5 Kad cimdi jau i lietoti, par to

Yot 108 mazgaja. Ejendals par to neuznemas atbildibu.

i
aturet vielas, kas var izraisit alerg jair paradiusa atas jutib
pazimes. La uzzinatu virak, sazinieties ar uznemumu “Ejendals”

NESATUR LATEKSU []JA Xne
GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CCONFORMITEITSVERKLARING
e www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC Ondk =
Niet onderworpen aan de test of (eslmeihode pol gesmlk! voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
it product te bepalen 2016/425 met het
restaties die Houd echter altjd in g volledige
bescherming kan bieden en dat alt igheid moet i tsicos
EN 407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A:Beperkte <1,0f Xheb-
8: Contacthitte 020,
C: Convectieve warmte n . Jgens 66 Keine
D: Stralingswarmte &

rlasactiviteiten

Inhetg p:

rote hoeveelheden gesmalten metaal

PRESTATIES A- gebruiker

‘ Geen viambescherming

EN388:2016 A. Slijtvastheid Min. 0: Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
+A1:2018 Snijweerstand : Max. i
i cheurvastheid o 4
atoratioweerstand Min. 0: Max. 4 handschoen. waals:huwmg'Voarhandszhoenen met twee of meer
nijweerstand TOM A'Max.F lagen geeft 3882016
15013997), - . Door hei bot
P=Geslaagd
s\e(ms ndctit el ée rDMsnuweemamszesx het pvesv.auevesuh.aa(
ABCDEF in de buurtvan
EN511:2006 Elgens( ap Prestatie Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat uit
Convectiekoude  Min. 0; Max. 4  losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden
s. Contactkoude Min.0;Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
C.Waterpenetratie 0 (Niet voldaan); constructie. EN 511: Wees znrgvu\dlg bij het kiezen van de juiste
1 (Voldaan) betrekking

Indien et waterdicht kan de handschoen 2 isolerende eigenschappen eiezen s hij nat wordt, ENS11

ABC 2006 Bijlage B tabel B.1 toont Onderzoeken hebben
ond reist s voor
bescherming in koude. De tabel n bijlage B van EN342:2004 is een e voorbeald van dergelijke gegevens.

GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN
GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
A% EN 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen

die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk

geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten

voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag

worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-

laring Vioedsel. Neem contact op met Ejendals voor

EN IS0 2142 N

1; Max.
PASVORM EN MATEN: Al maten vnldﬁen aan de norm EN IS0 21420:2020 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid, als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de
h:mds(haen Korterdan een sxandamdhanaschuen teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld b

Kitaip r\umdyta simbolis, tai 3 prstiné trumpesné u? standarting
a3 Dévekite tik tinkamo
Laisvos ar per § \lariys Judes\us it apsaugos. meer informatie.
LAIKYMA! : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30° C
5 padeidimyir venki zeistas pirstines sitkinkite, kad pirstines gerai i 5
Jeib
TINKA Siam produktui nauds i 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtak daro jvairds

veiksniai, vz, laikymo salygos, naudojimas i t. t.

PRIEZIORA: Ant pirStiniy / rankoviy, kurias galima
I a pirstines jau

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

i i Ki tsako uz pirstiniy

JEjendals” u? tai neatsako.

Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals
BE LATEKSO Orae Kne

LETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o mslruk(uu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwiejendals.com)/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala S 2 = nav
fesniegts testesanai,vai ar testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materiziam
20161425 peclekspatacs pashu men
ey

noraditi zemak. Tomer nemiet Vérs, ka viduala nodrosinat 1ade] saskaroties
arrisku, i aievéro piesardziba.
EN 407:2020 CIMDI IBAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)

Alerobezota liesmas izplatSanas o Bridinjums! EN 407:2020:
B aizsardziba pret tiesu karstumu EKSPLURTACIASTPASIBAS A'F | |5 caciana ar EN 407:2020
Caizsardziba pret visparéju karstumu Min. 0; Max. 4 imdu iztuesands degot
D aizsardziba pret staru karstumu atblst <1, vai X. fmenim,
€ aizsardziba pret sikam kausetam tie nedikst nonakt kontakta ar atlatu liesmu. Pec cimda

Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging

edan nithet opuma\e hes(helmmgsnweau

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden ind plaats, in de

verpakking tussen +10°% +30°

INSPECTE VOR HET GEBRUIK: Wasen droog je handen grondig voordat je de handschoenen aantrekt. Controleer voor gebruik de
" goed pas-

umhcog en houd deze vastinje gehandschoende hand Met e ontlot vingers trk je vervulgens de andere handschoen van binnenuit
omhoog. Ook rdt.
wordt omgegaan met gevaarljke chemicalién.

roduct ziln gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Kan iorden bepaald aangezien deze beinvioed word door vele Tctoren 00t opslagomstandigheden, gebruik enz

gewassen, ijn voorzien van wassymbo-
len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de kiant of voor de pr nahet
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakeljkheid.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

llergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen voor meer top met Ejendals.

LATEX VRI) Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UzvTKOWANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE|

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity

ABCDEF = pozi 8 i
metsla dalinam TOGRAMOW 0= hrony znajduje sig
F sissardate pret ielam kausetam metala dafinam 5tE52Nas atDstoS 66, punktam ‘Tzkauseta metala sagrotenia, X - rekaviica e b i
i23Jakstanas neliela daudzuma’ konstatéts, ka cimds nav 0
Ostrzezenie! P o k. by apeuil o h ol
piemérots metindSanas darbibu veldanai. i yprtris by 22 one 5 s oy,
iespEjams ® roseni naky savz sachonat somOSE
nenoversis visus apdeguma riskus, un 3303 gadijuma
litotajam ir nekauEjoties jadodas projam no darba vietas EN407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEH)
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam A plomienia. <1,lubX poziom
€N 388:2016 A. Min. 0; Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM. gj ":"“’""“ na “e":: kontaktowe kutecznosc ; odni
+A12018 B oRurioa pret agriezumien bin.b: Maks. 5 i tiek mérit cimdu odpornost na ciep! X bye
. 5 Notiriba hret Eacrduriana vin. Maked . zona.BrdnajumsiDivu Vo varskusa cimdiem D: odpomost a eplo ious
EE.' oturia pret iegriezumiem TOM Hin. A Maks £ vispariga EN 388:2016 +A1:2018 Klasifikacija ne vienmar ABCDEF °‘ 7“’“‘“ na drobne fozpryski stopionego ¢ "
1 arejaslan acijas ipas % ' ¢ na duze losci stopi spaalniczych.
£ Nizsardzibn pret trecieniem P=Atbilst SoreeSanas rototanas Spepe fosa kG, LTS tosta F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego metalu
rezuitati i tkai orientelosi, bet rezuitati testeanas metodel auduma POZIOM SKUTECZNOSCI A R
ABCDEF ecienpargries <andsept Sanai vayh :
reultti Sos cimdus nedrikstlietot blakus kustg [ Min. 0; Max. 4 | * Bk
fericém ar neaizsargatam dajam.

EN511:2006 Ipasiba Ekspluatacijas ipasibas
. Visparejs aukstums Min. 0; Maks. 4
B. Tiess aukstums Min. 0; Mak:
C. Udens caursiksanas 0 (nezid.) 1 (izd.) j3

Bridinajums! EN 511:2006:ja cimdi Sas(av no: atmlskam dalam, kas

Timen attecas tha uz visu salito \zsvadajumu EN 511 Ir 0pigi

Klautib: ja tas nav 0 imdu, tas
var zaudét izolejosas pasibas. Standarta ENS11:2006 Plellkumx Btabul B ir noradti va\rzk\ paramem kas irjanem
ABC Vvera.
aizsardzibai aukstos apsta 4 pielikuma B tabula ir E p\emels

IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR
REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Visi cimdi/
oAUES8  piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar partikas
produktiem, var nebiit piemérotas darbibu veiksanai ar
visu veidu partikas produktiem.Lai uzzintu, ar kadiem
var izmantot $o
Skatiet partikas atbilstibas deklaraciju. Lai uzzinatu
vairak, sazinieties ar uzn@mumu “Ejendals”.
€N IS0 21420:2020 AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS PRASIBAS UN TESTESANAS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
I1ZMERI UN TO IZ\IEI.E ja vien pirmaja lapa navr narad’ls sa\mdzk visi izméri atbilst sxandanam EN IS0 21420:2020 attieciba uz
komfortu, un kustiguma ja lapa i simbols, tad ki par standarta

cimdiem, lai palielinatu komfortu fpasiem mériem, pieme: datiem. Javalka pi izstradajums.
Parsk valigi vai parak cieSiizstradajumi 3

uza N
PARBAUDE PIRMS | T8 omazgSet Pirms liet

i i imdijums der. Novelkot cimdus, satveriet timdo o
malu, nolobiet cimd un turiet to cimdotaja roka. Ar kails rokas pirkstiem pammer un nolobiet atlikugo cimdu no iekgpuses. Ja stradajat ar

LABASANA U : Jai 3 Sausa un tumsa vieta A T 430
cim

EN388:2016 A Odpormos¢ na cieranie Min. O; Max. 4. REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI
+A12018 - Qgpormost na przeciecie Min, 1 M M
. Odpornose na preekfucie Min. Hax , Ostrzezeniel D\arekaw\(zdwlema\ub ikoma warstwami ogolna
3882016

2
€ Qdpormose na praeciecia TOM Min. A;

Max. F (EN ISO
F. Ochrona przed uderzeniem P = wynik ket
pozytywny p stu

metodq .Couj

ABCDEF staje sie wymk 1eslu odpemagm na przemgma metodg TDM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami,
EN511:2006 whsnwosu Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezeniel EN 511:2006: jezeli ekawice skiadaia sig 2 r6znych

Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 element6w, kt6rych nie polaczono na stale, poziomy jakosci
s. Zimno kontaktowe Min. 0; Maks. 4 skutecznosc ochrony odnosi sig do kompletnego zestawu. EN
C.Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie)  SLL: przy starannym doborze rekawic nalezy waiat pod uwage
maksymalny stopief zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie jest wodoodporna, jej zamoczenie moze spowodowat
ate whalcokl z0ayych. EN'SLL12006, etacark B, tabel B pokazu 1 n paramety ie sy

ABC uwzglednic. pomigdzy

termiczne] wymagane] do ochrony w niskich temperaturach Tabeli w zafaczniku 8 normy EN 342:2004 pnda]e
przyklady zaleznosci

') ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z 2YWNOS$CIA ZGODNIE
ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.
4GV, Nie wszystiie rekawice/rekawy oznaczone jako

‘odpowiednie do kontaktu z zywnoscia nadaja

sig do kazdego rodzaju produktow spozywczych.

Aby dowiedziec sie, z jakim rodzajem produktow

spozywczych mozna stosowat dang rgkawkg/rgkxw,

nalezy zapoznat sig 2 deklaracj zgodnosci dotyczacy

kontaktu 2 zywnoscig W celu uzyskania dnda\kuwych

informacji, prosimy o kontakt  firma Ejendals.

€N 150 21420:2020 REKAWICE OCHRONNE. VHACANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Kiasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Mak:
DOPASOWANIE | ROZMIAR: wispysiie roemiay 53 2g0dne 2 orma EN 50 214202020 okreslfaca wymaganiadotyczace
Fomfort dopasowania ecznoii e e wyiaionoinaczena piewsze] strnie Jel g stonie lesz) znde si symbol
modelu o skicone] dlugosci, rekawica jest krdtsza od 2apewr
Wieks2yKomiot podkaas wyomywania na ravind pra mortazomyeh Produit na\ezy nosi¢ wwanme W cobowtethlo opason.
nym rozmiarze. Zbyt lune at ruchy inie j rozeniem.
PREECHOWYWANIE | TRANSPORT: Najepicpreechonywat w suchym i lemmym pomieszczeniv,w oryginainym opakowani w
temperaturze od +10° do

KONTROLA PRZED UVCIEM: Przed
0 unikaj Uy 2djac rekawice,

chwy¢ zewnetrzng rek: dejmij o trzymaj f Palcami fii 2dejmij druga

rekawice, chwytajac g 6 i i 3

e dotykaj zewnetrzne] powlerzchn rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wizgledu na charakter materialdw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwalosci uzytiowel,
poniewa zalezy ona od el czynnikiw, takich jak min.warunki praechowywania i posdb uzytkowania

PIELEGNACIA | KONSERWACIA: &
symbole prania. Za skutecznosé uzywanych wezesnie] rekawic p pralna. zato
odpowiedzialnosci.

UTYUZAGA: naturalnego.

De handschoen bevat natuurubber dat alrge kan vroorzaken

ALERGENY: Produkt

alergiczne], W przypadku
pr ¢ hinformacji, prosimy o

kontakt 2 firmg Ejendals:

EN388:2016 A Odolnost vo odreningm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
nos G Nax- 5 RIZIKAMI. Uroune ochrany st merané v oblasti dane ukavice.
Varovaniel V pi

€. Odolnost ot prerezaniu TOM Mi
&EN 15013997),
Ochrana pred narazom

ia EN 3882016 +A; i 3

spesny priechod " p -

t akje
prerezaniu TOM,

ABCDEF
€N 511:2006 Vlastnost’ Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnych

A.Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Casti,ktoré nie su trvalo spojené, uvedené trovne vykonnostia
s Kontaktny chlad ochrana platia len pre Uplne zostaveny produkt. EN 511: Pri vybere
ik vody O (Zlyhanie): 1 (Uspech) ~ sprévne] ukavice vzhfadom k maximalnemu vystaveniu pouzivatefa
za(novavane opatmost. Ak nie je rukavica vodotesna, mdZe pr jej namoten ddjst k strate izolanyich viastnosti
Norma EN511:2006, dodatok B, tabuka B.1 znazorfije rozne parametre, ktoré je nutné zohfadnit. Stidie
ABC  preukszal existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a trovfiou tepelnej zol A j
na poskytovanie ochrany v chladnom prostred. Tabufka uvedené v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takjchto Gdajou.
) VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-
1ADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Vetky rukavice/
4GV, rukavy, ktoré st vhodné na manipulciu s potravinami,
nemusia byt vhodné pre vSetky druhy potravin.
Informécie o tom, s ktorymi potravinami sa konkrétne
rukavice/rukévy mozu pouzivat, nijdete v prislusnych
predpisoch a wariadenioch tykajicich sa materidlov a
predmetov urfenjch na styk s potravinami. Pre dalsie
informacie kontaktujte spoloznost’ Ejendals.
EN IS0 21420:2020 otumuus RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A URCENIE VECKOSTS VBetky velkosti zodpovedaii norme EN IS0 21420:2020 z hfadiska pohodiia, vefkosti a obratnosti,
ak nie e vedené inak na preche strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukz\n(a Je kratsia ako bezna
rukavica, aby pri pouziti napriklad pri 2ivaj roduk
vhodnej velkosti. Produkty, ktoré i prils Volhé aebo prli tesné, budd obmedzovat' pohyblivost a ebucs poskytovat upumamu
Grovefi ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE:

huma igindlnom baleni pi teplote +10 - +30°C.

NIE ZAWIERA LATEKSU []TAK [X] NiE KONTROLA PRED POUZITil Gpl P uukawce nie st
kodené u Pnékndene 2\ Uistite b2 i
) drt i Prstami b - aodepte 2130
ESIELCTIE DRI DZEE CATEGORIA Il rukavice zvnitra. Pri manipulacii i rukavic.
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhfadom na viastnosti materizlov pouzitych je mozné jeno trvanlivost urtit,
pretoze bude ovplyvnena mrohymi faktormi, ako s podmienky skladovania, spésob pouzivana atd:

. . . I X DECLARATIE DE C AUDRZBA: prat, prania, Ak u? boli rukavice
Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului. [ 8 e i 2odpovedny Ekazmka‘m ) os0b3, kot bolotnost Elersials 2afi nemes v .
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul P pentru = Nuafost UKVIDACIA:
supus i de testare nepotivi 3 Ruluiceabsah prodn kaucu Ko mode sposobouat degie » o )
Averti ! Acest prmema Spel:\hl:ata in EU 2016/425 privind echipamentul individual de RGENY: I riziko z hiadisk: pripade
protecti il 5 ). Cu refineti c de. fienu priz Enost’ Ejendals.

51, prin urmare, precautie inmomentul expuneri aiscu. NEOBSAHUJE LATEX D Ano [X] zinoNY
EN 407:2020 MRNUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE ((ALDURA SIISAU FOC)
A: Propagare limitata a flicarii i i NAVODILA zA UPORABO - KATEGORIJA 11
8: Rezistents la caldura de cont: uXir
S Rezistentd 12 clqura de conts \ deprotecte <L, « INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
3 a caldurd convectl tamentulla foc ) ménusienu
: Rezistent la caldura radiants o x : \ZJAVA 0 SKLADNOST!
€: Stropi mici de metal topit Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. . "
ABCDEF ¢ Cantitati mari de metal topit 66 Reb wwweejendals.com/conformity
: 5 RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= moglivosti = ni 7eno v presku
utiizatorul 5  scoata manusa, Fard oali B
protectieimpotriva ficirior Opcaorlal Tl e zasovan 2 oozt precef 16/4 sonayedene
i , 22t

EN388:2016 A Rezistent laabraziun i, O: Max. 4 MANUSIDE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE
12018 © Sezls‘lentélla tale ;b "
b Rezlstents .‘a'",“,'.,,a‘,e Mo u“ Mrax, 4 Avertisment!in cazul minusiorcu dous sau mai multe straturi,
mod

€ Rezistents la ax.
EN 15013997), nec i timpul
- Protectie la Impact P=Reusit ot Ge resistents a Sere rezultatole testul Coup au oot fol
ABCDEF indicator,Tn timp ce testul TDM de reistenta a e este rezultatul
et ek et e
elementelor i

EN 511:2006 PROPRIETATE PERFORMANTR Avertisment EN 511.2006; T cazul
Rezistent Ia frig de convectie Min. 0; Max
& Rezistent3 Ia frig de contact  Min. 0; Max. 4 permanent, nivelurile de performant si gradul de protectie

C Permeamlllate 1a ap3 0 (Respins); 1(Admis)  se aplic doar n cazul ansamblurior complete. EN 511

care ménusa
sunt

Aleg ten functie d 3 utilizatorului, Daca nu este impermeabil,
manusa w;\ poate pierde daci este udd. ENS11 tabelul B.1 contine diferiti
ABC  parametri care trebuie luafi in considerare. Studile au indicat anumite corelatii ntre acesu parameti si nivelul de

zolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei in conditi cu temperatur scizute. Tabelul mentionat in Anexa
B1a EN342:2004 constituie un exemplu de astfel de date.
') ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE
AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
FA917%5,  $11935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate
manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite
pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla
pentru ce produs alimentar pot fi utiizate manusile/
manecile, consultati Declaratia de conformitate privind
I

produsele alimentare Contactati €jendals pentru
informatii suplimentare.
ENISO ANUS! DE PROTECTIE - C SI METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelov, erL 1;Max. 5
POTRIVIRE S le respects EN IS0 214 i | potrivirea si

dexteritatea, daci nuse expllcé pe prlma pagina \n mul in care simbolul privind modelulscurt este indicat pe prima paging, manusa
et mai scurta mar i speciale - de exemplu,lucr fine de montal. Purtati
prea largi sau p nu oferd

doar
el optim de protectie.

st in conditi uscate si intunecoase in ambalajul original, la temperaturi
cprinser mve +10°5i +30°C.

 inspectati

cte s deteriora 5
Cénd scoateti manusile, fineti mavgmea exterioars a minusi, mepanan manusasi tinefi-on ména cumanusa, Utilzati degete fara

manusa pentru a glisa si a p unt manipt pe . nu atingeti suprafata
exterioard a manusii
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor uuhza«e in acest produs iposibila durate de viata t
produs, deoarece aceasta va fi afectata de multi fac |

care pm

a
fost deja utilizate. C i fi
considerats réspunztoare pentru atesl Iutru

legi

i auciuc natural I
ALERGENI: t i i til alergice. Nu utilizati produsul
incaz i ilitate. Conta

FARA LATEX Ooa Xnu

PoKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
'VYHLASENIE O ZHODE
R www.ejendals.com/conformity
censto X = Nebolo

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne DFECHE]IE tieto pokyny

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimalnou
podrobené testovacian 4 pre navth Ainucavice
Varovaniel Tento produkt j v norme EU gimi nosti
vedemyim izSle. Nezzbideite viak, 3o ida polka osobch ochvannych prostiekoy nemG2e boskytovat Upind ochan 2
vystavent rizikam je nutné vzdy dodrZiavat opatmost.

EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)
Varovaniel Ak maji ukavice (rovef ochrany <1, alebo X vodi horeniu
podl‘a €N 407:2020, nemaliby sa dostat' do kontaktus uwurenym
trek

A: Obmedzené Sirenie plamefia

D: Sdlavé teplo ) ) nuté Easti roztaveného kovu nie sti vhodné na zvéranie
ABCDEF E:Malé materidlu " 7mi & é

F: Velké mnozstvo roztaveného materialu i cest o

[ vikonnostaF | ™ s ' . Bez

ochvany proti plamefiu

ot bt post egonis vedto povn
€N407:2020 VAROVALNE ROKAVICE A ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE N OGNIA
Omejeno Sirjenje plam [ ZMOGUIVOST AF | Opozorilol Teh okauic e smete uparabiti v
B Oapornectprot kontaklnv toploti [ zMosuvosTas |0 & %
C: 0dpornost proti i toploti |___Min. 0; Max. 4 p
D: Odpornost proti sevalni toploti ;
€: Odpornost proti manjsim zlitjem tekoze kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vegiim zlitjem tekoce kovine

zmogfvosti <1, ali omejeno Sirjenje plamena, potem ne smejo
Rok

pred vsemi takoj zapustiti

'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
5 TVEGAN]I. Ravni zasite se merijo na obmotju dlani rokavic.
Opozorilol Za okavice z dvema ai vet plastm splosna

ajv.
rganiy NNJN\ 0; najy.
ti prel

05t proti wevezu Na T K. nalv. ¢

a pred Udarci P=pozitivno

ABCDEF  Indikativni med s i ere mogijvosti.Teh rokavic ne smete

Opozarilol EN 511:2006: te so rokavice sestavljene iz ocenin
A. Konvekcijski mraz najm o; nz]v delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogliivosti in
8. Kontaktni mraz najm. 0; najv. zaite samo za celotni slop, EN 511: Skrbno morate zbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspe;nn), 1 (uspesno) ustrezne okice pri najveji izpostavljenosti uporabnika. Ce
ni vodoodporna, ko je mokra, izgubi . Tabela 8.1 v Dodatku B k standardu EN
511:2006 prikazuje razliéne parametre, ki jih morate upustevat V raziskavah so bile ugotovljene dolotene povezave
ABC  med temi parametriin ravnmi toplotne izofacije, potrebne za zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
standardu EN 342:2004, je primer tak3nih podatkov.
1y PRIMERNO ZASTIK 2 VI, SKLADNO 2 DOLOEIL
UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.
FART7%5,  Vse rokavice/rokavi, ki so primerni za uporabo z Zivili,
morda niso primerni za vse urste Zivil. Ce Zelite vedeti,
2a katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za Zivila. Vet informacij je na voljo
pri druzbi Ejendals.
EN IS0 21420:2020 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv.
TESNOST IN VELIKOST: Ve velikosti 50, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN 1SO 21420:2020 ¢e (0
i pojasnieno na prui strani.Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela,so rokavice krajse od obicainih rokauic, zato e
posebnih uporaba ) pnmel pri Nosite samo pr velikosti Izde\k\,
Kiso prevet oprijeti al ohlapni, bod i zasite
snnnmevnm( IN TRANSPORT: Najbolje hramu v suhem in temnem prostoru v prvotni embalai, pri temperaturi med +10 in

EN511:2006 Lastnost Zmogljivost

] Site. Pred
potkodb al rokavn( pricaj I rokavice, jih
dréite za zunaniirob, odlepite ter jn drzite < prte, da preostalo okavico i in odlepite 2
roke. Kadar emikalijami, se

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih e izdelan ta izdelek, ni mogote dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vpllvawslevl\m dejavniki, npr. pogoji sk\ad\sten]a natin uporabe ipd.
NeG .

perila. Za zme rokavic po
mu i pralni
ODLAGANJE: Skladno 2 Iokalno okaljsko zakonodajo
kilahko ijo.
ALERGENI: Ta izdelek , ibi tveganje za nastanek
rimeru i Vet informacijje na 2 3

BREZ LATEKSA  []IA X no.

I:Ei] KULLANIM TALMATLARI - KATEGORI 11 TR

URUNE 0ZGU BILGILER iGN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iiriinii kullanmadan 6nce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI i

’ ! R wwejendals.com)/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igl tehlke cin Itinda X=Test testyontemi
gl aatmna e razeneshe g i
uyan Bu irin, e, €U 7 saglayacak sekilde tasarlanmistr. Ancak

hibir kisisel (KKE) 2 a digger yiiksek riskli
kalindiginda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin.

EN407:2020 TERMAL RISKLERE (IS VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A: Sinrlr alev yayilimi Uyaril Eiverter, a
s | perrormansAF | : -

C: Tasima isisi 0 : "

G ama o | minomaxa | 60"tk et et syandannd g st

rimis metal

Kiiciik erimis metal sicramast !
ABCDEF £ giyiik miktarda erimis metal

Ve calisma alanini terk etmelidi.



EN388:2016 A Asinma mukavemeti Min, 0; Maks, 4

MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER
+A1:2018 B
D.
[

Kanumasevlyes eiben 25 bigesinden
elinm Ve k. ciimiistir. Uyaril ki veya daha fazia katmanls eldivenler
figak kssmes! mukavemeti TOM. Hin. A Maks. e EN 3082016 + 1 2016 genl flandmas, nds
katmanin performansin yansitmayabili. Kesim diren testi
srasinda matlastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca

FEarioma Kehumas: P=ceser

ABCDEF belileyicidir. Bu eldivenleri hareketi parcalarin veya
EN511:2006 OZELLIK Uyaril €N 51 Idi i olarak baglanti ol
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4
B. TEMAS SOGUKLUGU  MIN. 0; MAKS. 4 tGm eldiven icin gegeriidi EN 511 Maksimum kullanii maruz kalma
C.SUNUFUZU 0 il olarak
(BASARILI) dayaniki degilse, eldiven islaksa yalitim
EN511:2006 EK B tablo B.1'de g6z parametreler rastirmalar
ABC by parametreler ile soguk kosullarda koruma yalitimi i arasind

belirlemistir. EN342:2004 standardi Ek B'de verilen tablo bu \lerllerln bir Grnegidir.
U (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-
UIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida
%o maddeleri icin uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her
tirlii gida igin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun
hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini ogrenmek
igin litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla
bilgi iin Ejendals il iletisim kurun.
ENISO i - GENEL
FPamak beceisest Min. 1 Maks,

STURMA Vi €BAT. Tt bayeia ahat, e otuma vebecer aqsndan o soyfada acklanmamssa EN 150 214202020
standaldma uygundur, On sayfada kisa model sembolii gériiliiyorsa, ince montaj isciligi gibi ézel amaglar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadr. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. Gok gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA E TASIMA: dea larok kuta ve karan ortamda rjnal paketinde +10" e +30°Carasi scaklta sakian.

VE TEST YONTEMLERI

KULLANIM ONCESI gi
bir kusur @it kontrol i i &
eminolun. tutun, tutun.

i i kaydma Tkarin, &

yerlerde eldivenin dis yiizeyine dokunmayin.
u iriinde kullanilan malzemelerin yapisindan dolayi iriin saklama kosullar, kullanim vs. gibi pek ok faktérden
etkileneceg icin bu triinin dmri belirlenememektedir
BAKIM:

Eldivenler  eldiveneri
/eya camasircidr. tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eldivenler, alerfiye neden olabilecek dogal kauguk icerir
ALERJENLER: Bu iriin, potansiyel alerjik reaksiyon fiski tastyabilecek bilesenler icerebilir Asin duyarlik belitieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgi cin Ejendals e iletisim kurun.

LATEKS IERMEZ [Jever  [XIHAVIR.

Ui:l INSTRUGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11 PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrugdes antes de utll\zar este produto, DECLARACAO DE CONFORMIDADE
&y wejendals.com)conformity

ExPucN;lio DOS PICTOGRAMAS 0= i ificado X= Ndo
tidas 20 teste ou 0 método de teste ndo é das|

ificada na EU 2016/4:

EPI poc gurar uma i q ter

Noentanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
EN 407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (EALOR E10U F0GO)
A: Compe ortamento ao fogo i L ouXem
ontac ¥

| 4072020, m conta

: Pequenos salpicos de metal fundido
ABCDEF £ Grandes quantidades de metal fundido
EN388:2016 A. Resisténcia a abrasdo Min. 0; Max. 4
ALZ018 B Resisienda oo corte de lamima Hin,
: € Resistencia oo rasgament Hin.
D. Resistencia 3 perturacao Min. O
& Resiiencia ad corte Tom i
- {ENis013567)

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

3x. 5

geral da EN 388:2016 +A1:2018 ndo eflete necessariamente

oimpacto P=Ap durante o teste de resisténcia ao orte,os restitados do teste:
ABCDEF Coup séo apenas indicativos,sendo esultado do teste de

N5o use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de méquinas com pecas sem protego.
EN511:2006 Propriedade Desempenho  Aviso! EN 5112006 se a luva for constituida por pegas separadas
. Frio por convecgdo - Min. 0;Méx. 4 que o estefam iterigads permanentemente,osniveis de
B.Friode contacto  Min. 0; Max. 4
C.Penetragio de 4gua 0 (Reprovado);  511:Deve ter cuidado 0 excomer 8 s o quanto 20 fisco
rovado)  maximo a que o utilizador ests exposto. Se ndo for impermedvel, a
luva poder perder s propredadesde solamento, e etiver malhads, N511:2006 Anexo  quadio B1 mostra
ABC  vérios pardmetros que d dos. Estudos tre esses parametros
o para proteger Ges de frio. 0 quad do no Anexo 8 da
EN342:2004 é um exemplo desses dados.
) ADEQUADO PARA O CONTACTO COM OS ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
PAT%% € 1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informagdes.
ENISO PROTECA
Teste de destreza do dedo: min, 1; max. 5
AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN IS0 214202020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se ndo
explcado nia pigia nicial.Se o sinbol e modelo curto estiver indicado na paina inicia & pored Ioua  maispequens que uma

METODOS DE TESTE

Iuva normal, I por exemplo,
d d tad ndo fornecerdo
onivel ldeal de proteco.
idealment Iuz, entre
+10-+30°C
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar 2 as luvas. Antes de usar, inspecionar as luvas
para detetar quaisquer defeitos ou usar Assegurar que as
as luvas, segurar dal , segurand; C Usar deslizare
descalgar dentro, N5o tocar na supk fmicos téxi
PRAZO DE 3 te produto, a produto ndo pode ser determinada
4 afetada por varios me Bes d utilizagio, etc.
CUIDADOS € A0: L imbol [ Depois de as
serem usadas, lavou. A 0 & resp
por este p

sumNA;Au- Conforme a legislagéo ambiental local

um potencial alérgicas. Ndo

Contact
ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALMS 3A NPOAVKTA

BHUMaTeNHO NPOYETETe YKA3aHIATA, NPEAV A U3N0N3BaTE TO3U
npoAy!

EN 388:2016 A. YCTOWYMBOCT Ha NPeTPHBaHE MUH. 0; MaKC. 4 PbKABMUM 3A 3ALLTA OT MEXAHUYHI PUCKOBE.
+A1:2018 D, YCTOAMBOCT Ka pOp3BaHe MW, 0; MaKC. HMBaTa Ha 33ULMTa Ce WIMEPBAT B O6NACTTa Ha ANaHTa.
s CocTp npeareT !
B CTo e un passacoane, w0 vakc,4  TDEATPRXASINE a1 e
I, YCTOWYMBOCT Ha NPOGMB: MHH. -n0st o6LuaTa knacucpukaLms EN 388:2016 A1:2018
A ToM chnwsnc(vg;‘algggg;s;;re Vi K HOKC € 2 i 01 Pk XapokTEpHETAA G
CocTpu npeaMeTy. Hai-BbHLWHMA CoiA. MNPy 3ary6a Ha CBOIACTBA Ha HOXa
ABCDEF  NOBDeMe Ha TECTBakHe 32 YCTOMMABOCT coupe rec
DM DO

ocT TojiHoCTA

EN'511:2006 CBOVICTBO PAOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ako wCToN oT
A. CTYA YPE3 KOHBEKLIAS MUH. 0; MAKC. 4 OTASAHY HaCTU, KOUTO He Ca NOCTORHHO NDUKDENeH eAHa KbM
5. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 a DaGOTHUT XapaKTEPUCTUKY 1 HBOTO Ha 3aUMTa BaxaT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE MO 1D OKOMNEKTOBaHa Ana phKkaguua. EN 511 Mpit w360p

V3APXKA); 1 (M3ABPXA) P TpAcea Tenenta

Ha MAKCUMANHO U3NTaHE Ha NOTDEBUTENS Ha PUCK. AKO HE & BOAOYCTORNMEA, NP HAMOKPSHE PHKaBILIATA MOXe:
ABC  Aa3ary6u n3oavpauyTe cv ceoiicTea. ENS11:2006 M B Tabnua B.

niapaMeTpw, KouTo Tpscea nOKa3BaT, Je Chllg

MEXAY NapaMETDHTe W HHBOTO Ha TonnoU3NaLL, He0XoANMD 32 3aUTa 1P Ty ToGmLATa, nomectera o
Npunoxerine B a EN342:2004, e nipuMep 33 n0AOGHN Aakt
NOAXOASILLV 3A KOHTAKT C ONPEAEAEHIA XPAHI
CBINACHO PEFNAMEHT (EC) 10/2011 M PETNAMEHT
ARTEOR,  1935/2004. Bcuukv pHKABHUM/PBKABH, NOAXOARUM
32 PAGOTa C XpaHWTENHM NPOAYKTH, MOXe A3 He Ca
NOAXOALM 32 PaBOTa C BCIKH BHAOBE XPaHH. 33
A2 Hay4WTe 32 KO XPaHHTENHM NPOAYKTH MOXe
A3 e M3NON3BA PHKABHUATA/PBKABET, BUKTE
/AeKNapauwATa 3a CLOTBETCTBME C UIHCKBAHUATA
32 Xpau. Cnhpxere ce c Ejendals 3a noseve
£N 150 21420:5050 SALLAITHY PLKABUY - OSLLV 3UCKBAHUS 1 METOAM 3A MSNVTBAHE
‘TeCT 33 NOABIXHOCT Ha NPLCTHTe: MUH. 1; MaKe. 5
BOPMA M PASMEP: Bcyiin paiepit CoTBeTCTaT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOBCTBO, FONEMUHa W NOABUXKHOCT, OCBEH aKO Ha
Ha|aNHATa CTPAHMLA He @ MI0COHEHO ADYTO. AKO Ha HaWBNHATa CTPAHULA € W300Pa3eH CYMBORT Ha NO-KLCS MOAEN, PLKABHLAT
€ N0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C LieA OCUTYPABAHE Ha NO-BICOK KOMGIODT 32 CIEMANHY LIV - HANPYMED 3 NPELIN3HA MOHTaXHa
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL PasHep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBBPAE XAABABH WA TBLPAE CTETHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCTYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUATa,
CHXPAHEHHE M 1PAchovr. VIAeanH YCAOBUS 32 CHXPAHEHHE: Ha CYXO Y THHHO B OPUTVHANHATa ONaKOBKa NPY TeMNEpaTypa

Mexay +10°u

NPOBEPKA nPu\u i ", Mpea aa rn

vanonssare, poKaBALITE BbpUEHCTEA i IPeACHY PKaBULIL. YoepeTe ce,
Koratoc " u obenete” pLkamLiara,

achen poKaTa, PbKaBHLE. iiTe npLCTUTe Ha 2 A3 NNb3HeTE

W o6enTe” o THa

poKaBHLE

CPOK HA FOAHOCT: [1opaav ECTECTBOTO Ha MaTepUanuTe, M3N0N3BaHI NDY HANDaBATa Ha TO3M NPOAYKT, COKET MY Ha FOAHOCT He
MOXE A3 GbAE ONPeAeNeH, Thit KaTo TPSIBA Aa Ce MMAT NPEABUA MHOXECTBO OT (hakTOpW, KaTo HanpUMep PasnvHATe YCAOBHS Ha
Cexpanene, LA Ha uanoNBae U T .

PKA W NOAAPBIKKA: PLKaByUITE/DLKaBHTe, KOUTO MOraT A Ce NIEpaT MEXaHUHH, LLe Ca oﬂazuauem b 3HaK nepans,

HTbT fparie, KoraTo
pbKaByLIATE Bevie ca 6w M3noN3BaHY. Ejendals He HOCK OTFOBOPHOCT 32 ToBa.

PHKGBULETa CABPXA ECTRCTBEH KaYHYK, KOWTO MOXE A3 NDUAHA BNEpTUSt
ANEPTEHM: Toa npoayK™ UTO NpeAcTaBAsBaT

T 32 aneprim peakum. He

Ejendals.
HE CbABPXKA AATEKC. [Jan [ He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI

ey wwweejendals.com/conformity
TOGRAMA 0 =ispod X=nij i

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

2
nije ukavice

2016/4: o
azinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imaf it jedan B o
tpuny Zasitu te da wvilek
€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
s Ogranieno Sienje plamena Upozorenjel Ao rukaicemaju g performansi <1, i Xu

c Konvekeijska (npllna
D: Radijacijska toplina

6
rsanje mani koiine rastalfenog metala
taljenog metal aktivnosti varenja

ABCOEF fi e
| PerForMaNsE A-F |
| MinoMaxa |

EN388:2016 A. glpomo;} na habanje, ); %ks 4k 5 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
+A1:2018 0rnost na presijecanje, i ); maks. Razine zastite mjere se na podrudju dlana rukavice.
& gipermostna nle i i, czorenel 22 ikaice K maj o e Seleva
E. ﬂlgomosl na presijecanje TDM, min. A. maks F opcenita klasifikacija prema normi EN 388:2016 +A1:2018
ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte:
upotrebljavati rukavice u blizini pokretnih dijelova ili strojeva s

skinutirukavice Bez zatite od plamena

€
{5503 28 Warca, p= protaz

ABCDEF nezasicenim dijelovima.
EN'511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenin dijelova kojinisu trajno povezani,razine performansi

A. Kontaktna hladnoca min. 0; maks. 4 zastita odnose se samo na cielokupni proizvod. EN 511: Rukavice
C.Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba s obzirom Korisnika.
U normi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su
uturdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zatitu u hiadnim
ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvih podatak.
) SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(€U) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004,
A0V, Sve rukavicelrukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode moZda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavicalrukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu
Ejendals za vise informacija.
€N IS0 21420:2020 m§m~s RINAICE DPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanie pokretlivostlprsiy: Min
MIERE | VELICINE: Sve su el bkiads s normam EN 150 214202020 za udabrost, dobru mjeru i pokretljivost. osim ako nije
na i. Ako je na prednjo] stranici ratki model,u tom e slucaju rukavica kraca od
la udobnil primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajute velicine. Proizvod koji su presiroki i preuski ogranicit ¢e pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.

Al na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30 °C.
T 1 : Prije naviatenj 8 I oStecenja

[] i Senje 0 Vodite racuna o tome Kada ski-

date rukavi poucite el zadr nakojoj gumite u rukavicu

na drugoj ok i i Sinu rukavice.

VIJEK TRAJANJA: njegov vilek trajanja ato §to na njega utiecu mnogi

bog prir
umhemu kao $to su uvjeti Duhrane upotreba itd.

Kupac i praonica
m,

MWKTOTPAMUTE 0 =noa. T3a cooTBETHaTA T X=

Hee p
npeaynpexaeHme! To3u POAYKT & NPeAHaZHAHEH A2 OCHTYD 3aLLIMTa B CLOTBETCTave ¢ EU 2016/425 3 AMC CornacHo
NPEACTABEHUTE NO-AOY HYBa Ha PAGOTHATE XapaKTEPUCTHKW, TPAGB3 A3 Ce Wia NPEABIA, He HAMa ATIC, KOUTO OCHrYpABAT TbAHa
sauwTa, 33108

EN 407:2020 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUAYHI ONACHOCTM (TONAUHA /WA OFbH)
nnamka

0nNoNpeAaBHe 4pe3 KOHTAKT
onnonpesasHe upe3 KonBextyn fnawbka <1, un X conacko EN 4072020, Te He Tpa6Ba pa

: Nwsmcra Tony e MBNON3BT MU KOHTAKT C OTKPHT MNAMEK. PLKaBILITE,

5 Mansin npucon pasroner weran TeCTBAHY CLIAACHO 6.6 MANKN NDbCKiA PA3TONeH MeTan’, He ca
€: lonemy Konu4ecTsa pasToneH eran NOAXOASILIN 38 U3NON3BaHE MU 3363psatHe

PABOTHI XAPAKTEPVICTAKY A-E B Cayaid Ha NONGAHANN MANKU NPLCKW DASTONEH HeTan
[ ]

Min. 0; Max. 4 He OTCTPHAT BC

ABCDEF

or warapsh
MSICTO He3a0aBHO 1 A3 CBaNV PbKaBALUTe. Bes 3awmTa
OT NRaM.

dgovorni su s i
nsﬁmmum 3A CHOTBETCTBHE Prema\ sanin 5 <
imu koja I
fje. Nemojte ga "
vise tvu Ejendals.
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



